
Перед использованием устройства внимательно прочтите данное
Руководство пользователя и сохраните его для дальнейшего

использования

пользователя
Руководство



Привет, я iBoto! Рад появиться в твоем доме!
Прочти руководство, чтобы получше меня узнать!



Содержание

Благодарим вас за покупку iBoto Smart Х420GW Aqua робота-пылесоса.
Мы надеемся, что данное устройство сделает уборку вашего дома простой и приятной.
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/41. Правила техники 
безопасности

1. Разборку и ремонт устройства могут выполнять только квалифицированные специалисты.
    Не рекомендуется разбирать данное устройство самостоятельно.
2. Используйте только оригинальный блок питания. Использование других блоков питания
    может привести к повреждению устройства.
3. Не прикасайтесь к сетевому шнуру, розетке или блоку питания мокрыми руками.
4. Следите за тем, чтобы ткань и части тела не попали под колеса устройства.
5. Не размещайте устройство вблизи источников тепла, таких как сигареты, зажигалки и т.д.5. Не размещайте устройство вблизи источников тепла, таких как сигареты, зажигалки и т.д.
6. Очищайте устройство после зарядки.
7. Не перегибайте сетевой шнур и не кладите тяжелые или острые предметы на робота.
8. Это устройство предназначено для использования только в закрытом помещении. Не
    используйте устройство на открытых площадках.
9. Не садитесь на устройство.
10. Не используйте устройство в мокрой или влажной среде (например, в ванной).
11. Перед использованием уберите с пола все хрупкие (легко повреждаемые) предметы11. Перед использованием уберите с пола все хрупкие (легко повреждаемые) предметы
     (например, стеклянные предметы, лампы и т.д.) с пола, а также предметы (например,
     провода, бумагу, шторы), которые могут запутаться в щетках или колесах устройства.
12. Не устанавливайте устройство в местах, где оно может легко упасть (например, на      
      стульях,столах и т.д.).
13. Отключайте главный выключатель питания сбоку устройства во время транспортировки    
      или если не планируете использовать устройство длительное время.
14. Перед использованием внимательно проверьте, подключен ли блок питания к розетке.14. Перед использованием внимательно проверьте, подключен ли блок питания к розетке.
15. Во избежание травматизма предупредите всех присутствующих в помещении о том, что
      прибор выполняет уборку.
16. Если пылесборник заполнен, опорожните его перед использованием изделия.
17. Прибор предназначен для эксплуатации при температуре окружающей среды 0°C -     
      40°C.
18. Не допускайте воздействия на устройство высоких температур.
19. Перед утилизацией изделия извлеките из него аккумулятор.19. Перед утилизацией изделия извлеките из него аккумулятор.
20. При извлечении аккумулятора убедитесь, что устройство не включено.
21. Утилизируйте использованные аккумуляторы в соответствии с установленными    
      правилами.



/51. Правила техники 
безопасности

1. Используйте только оригинальный аккумулятор и зарядную станцию, предоставляемые
производителем. Использование обычных батарей строго запрещено. Информация о
технических характеристиках аккумулятора представлена в разделе «Параметры
устройства».

2. Запрещается использовать изделия в помещении с открытым пламенем или хрупкими
предметами.

3. Запрещается использовать изделия в условиях экстремально высокой температуры (выше3. Запрещается использовать изделия в условиях экстремально высокой температуры (выше
40 °C) или экстремально низкой температуры (ниже 0 °C).

4. Не допускайте нахождения волос, одежды, пальцев или других частей тела рядом с
движущимися частями изделия.

5. Запрещается использовать изделия на влажной или липкой поверхности.
6. Запрещается использовать устройство для удаления любых предметов, такие как камни и
макулатура, которые могут испортить устройство.

7. Запрещается использовать устройство для удаления легковоспламеняющихся веществ,7. Запрещается использовать устройство для удаления легковоспламеняющихся веществ,
таких как бензин, тонер и тонер для принтеров или копировальных аппаратов. 
Запрещается также использовать изделие в чистых помещениях с 
легковоспламеняющимися предметами.

8. Запрещается использовать устройство для удаления любых горящих предметов, таких как
сигареты, спички, пепел и другие предметы, которые могут привести к возгоранию.

9. Запрещается размещать предметы непосредственно возле всасывающего отверстия. Не
используйте устройство, если всасывающее отверстие забито. Очистите всасывающееиспользуйте устройство, если всасывающее отверстие забито. Очистите всасывающее
отверстие от пыли, ваты, волос и т.д., чтобы обеспечить равномерную циркуляцию 
воздуха. Во избежание повреждения используйте кабель питания с осторожностью.

10. Запрещается использовать шнур питания для переноски или перемещения изделий и
 зарядной станции. Запрещается использовать шнур питания для отключения вилки от   
 сети питания. Запрещается зажимать шнур питания дверью.

11. Не допускайте контакта шнура питания с острыми предметами и углами.
12. Избегайте наезда устройства на шнур питания. Шнур питания должен находиться на 12. Избегайте наезда устройства на шнур питания. Шнур питания должен находиться на 
большом расстоянии от источников тепла. Не используйте поврежденную зарядную 
станцию. Изделие нельзя сжигать, даже если оно было серьезно повреждено, поскольку 
это может привести к взрыву аккумулятора.
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1. Дом
2. Запуск/Пауза
3. Передний бампер
4. Пылесборник
5. Выключатель питания
6. Гнездо для зарядки
7. Индикатор WiFi7. Индикатор WiFi
8. Водяной бак
9. Кнопка отсоединения 
мусорного бака
10. Кнопка отсоединения 
водяного бака

11. Зарядные контакты
12. Поворотное 12. Поворотное 
переднее колесо
13. Аккумулятор
14. Основная роликовая 
щетка
15. Датчики 15. Датчики 
обнаружения 
поверхности
16. Боковая щетка
17. Колесо
18. Водяной бак
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1. Верхняя крышка пылесборника
2. Боковая крышка пылесборника
3. Фильтр HEPA
4. Губчатый фильтр
5. Фильтр первичной очистки
6. Верхняя часть пылесборника
7. Нижняя часть пылесборника7. Нижняя часть пылесборника

8. Отверстие для подачи воды
9. Водяной бак
10. Швабра
11. Кнопка отсоединения водяного 
бака

12. Поиск базы
13. Вперед13. Вперед
14. Повернуть направо
15. Регулировка мощности 
всасывания
16. Вдоль стены (не все модели)
17. ВКЛ./ВЫКЛ.
18. Запуск/Пауза
19. Повернуть налево19. Повернуть налево
20. Повернуть назад
21. Регулировка мощности 
всасывания
22. Точечная уборка
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Извлеките водяной бак
Нажмите кнопку отсоединения водяного 
бака, после чего извлеките его.

Установите боковую щетку
Боковые щетки помечены знаком R или L, Боковые щетки помечены знаком R или L, 
что означает правая и левая 
соответственно. Установите щетки на 
робот-пылесос в соответствии с этими 
метками.

Удалите защитную 
прокладку бампера
Перед использованием робота удалите Перед использованием робота удалите 
защитную прокладку.
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обслуживание деталей 
устройства
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В случае, если вы не можете подключиться к сети для сопряжения устройства, выключите 
питание робота-пылесоса, дождитесь сопряжения устройства и робота-пылесоса (время 
подключения зависит от режима работы сети), переведите устройство в спящий режим при 
помощи приложения.

Шаг 2: Переведите устройство в режим подготовки к обновлению
-  Нажмите кнопку START и удерживайте ее в течение некоторого времени, нажмите кнопку -  Нажмите кнопку START и удерживайте ее в течение некоторого времени, нажмите кнопку 
«Wakeup» в интерфейсе приложения, подождите несколько секунд, после чего вы пере-
йдете в режиме обновления, устройство издаст соответствующий звуковой сигнал, а кнопка 
START загорится белым.
-  Если робот-пылесос находится в режиме подготовки к обновлению после включения, 
однако мобильное приложение не сопряжено с устройством, пройдете процедуру сопря-
жения устройства в режиме подготовки к обновлению. См. раздел «Быстрое подключение к 
сети» настоящей инструкции, убедитесь, что кнопка START горит белым цветом в момент, 
когда устройство успешно перешло в режим подготовки к обновлению.

Шаг 3: Запустите обновление устройства в интерфейсе приложения для 
смартфона
-  Войдите в интерфейс приложения и нажмите кнопку «...» в правом верхнем углу, выбери-
те «Check firmware upgrading», нажмите «Immediate upgrade», в приложении появится 
диалоговое окно «New equipment firmware is found».
Подождите несколько секунд, перейдите в интерфейс обновления после того, как устрой-
ство издаст звуковой сигнал, а кнопка START загорится красным, процесс обновления будет 
отображен в интерфейсе приложения.

Шаг 4: дождитесь завершения обновления робота-пылесоса
-  После того, как робот-пылесос издаст соответствующий звуковой сигнал, а кнопка START 
загорится желтым цветом обновление программного обеспечения робота будет завершено. 
Приложение перейдет в экран управления роботом. Примечание: об успешном обновлении 
устройства свидетельствует соответствующий звуковой сигнал и желтый цвет индикатора 
кнопки START в случае, если устройство уже обновлено до новейшей версии прошивки, 
приложение оповестит об этом соответствующим звуковым сигналом.

7. Инструкция по 
использованию приложения
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Цифра в этом логотипе указывает на то, что при нормальной 
эксплуатации срок экологически безопасного использования 
составляет 10 лет.

Исполнительный стандарт: GB4706.1-2005 GB4706.7-2014 
GB4343.1-2009GB17625.1-2012

Маркировка «CE» указывает, что продукт соответствует Маркировка «CE» указывает, что продукт соответствует 
требованиям Европейских директив 2014/35/EU Низковольтное 
оборудование.
2014/30/EU Директива по электромагнитной совместимости.
Вы можете запросить полную версию Декларации соответствия у 
дистрибьютора: Данное изделие соответствует требованиям 
Директивы RoHS (2011/65/EU и 2015/863/EU). 
Данное изделие соответствует требованиям Директивы Eup Данное изделие соответствует требованиям Директивы Eup 
(2009/125/CE)

P/N:312060138

iBoto Smart Х420GW Aqua
Импортер: ООО "АЙБОТО", 111250 г. Москва, проезд 
Завода Серп и Молот дом 10, офис 310
+7 495 648-54-88, http://iboto.ru/; e-mail: info@iboto.ru
Изготовлено: DONGGUAN XINSU TECHNOLOGY CO.,LTD
Адрес места нахождения Room 401, 1st Building No.6 Адрес места нахождения Room 401, 1st Building No.6 
Dalingshan Hupan Road, 
Dalingshan Town, Dongguan City, Guangdong Province, 
Китай  05/2021
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Позаботься 
о себе


